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Itat o dam T a t o t á a a a n . k itt baiy* 
atSOto Miadon vad , akar jog.™, a k á r 
a l t p M l a a osak aagfe a i émoon i a ta-
k i a t á l j n a k mag aat a a e # k « y ta lap-
t a t á t fo a a l y . a a ttaataaa g-a eajtd 
agyoldro m é g magnyugodhaUk. D a 
• a a a k á u i i . n u l te i b r e i m e m * to 
gmk f o g a d é i nemien aatromot, 
rmodén t á r n a d t e t , bekdvalkeatk a 
v á g a t katakl tama, aa . ha.ae. n. iéa 
m e l y b ő l f e l t á m a d á s » A r rvttaedek 
m u l t á n mm leaa l ehá t aágeo . 

A eajtd a a á f akkor ta aok l á m a -
d á t o a k lenne ki téve* b a mep lAt lNi -
oak te roagk&neiitheuAiessek ia * a l 
hatna m a g á t . Mert s e m aaabad e l 
f e l ednünk , bogy a ea j t ó b i v a k á p á -
o i l fogy a oaak, v i l á g o a e á g o t terjeaat-
tttkí m a g a k ö r i t , aa pedtg mindig 
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A b i r t ap i r áa o i ű v t e a a t , t u d o m á n y , 
minden i n k á b b , oaak s o m nyaréanr 
kodtere mámUÓ j ö v e d e l m i forrráa . 
Mert mibyalyk aaaa aü l l yed , elveeski 

eilepMoJgáiteteeért ta, átfog ad — 
eaájkoaarat teaa a ea j tó t a g i r a . 

Kárdte moat m á r , bogy v a n a m ó d 
e l v á i a s s U n i a lap aae t lemí ró 
á t a n y a g i t ó l , A g g e k l e a n á kasai 
MerkáMtSaágot a k inddhivataltót. 

ktúdé. 

De fim a Mnr at már a 
Regje megmozdul t tente w 

imttd mid, a kjtős völgy feü 
Elsőbb CM* lásson, féive, tétován*. 
Mint a ki kAsd. de gyámi e s s remii, 

I k M i 
A kicsi rögnek gőggel úti: 
- Ut nőttem •mgym 
Engem ami, amurt 
Enyém a csermely, mely csobogva csörren 
Enyém a vad, mely száguld szabadon : 
Enyém a fiúd, enyém at ég fölöttem, 
Mert ét vagyok as örök hamum, 
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de nem lesz 

Igy szói a völgy, de tm, mfy 
Az apró rög csak folyton nő, 
Hisz Út is, ett % háfkhér púé/ékei 
A bét egye fi tapad. 
Miként az dr, mtty gátját 
Mér féktelen hóm atra kél, 
A görgetegnek Agy tóban le 
S gytttet ttjában már mü tm 

Oh mik nm gyáván, birka it 
Szilaj haraggal Hjjuk a tusát, 
Elszánt csapattol, harcra kin 
SeHánkhé g*pft"«HM« 

Elég veti már u hitvány 
A csúf játéknak véjge had 
Nm-tm ki kant. Ma 
És jMmmnk legyen, 

á a agéaa környéket é l tek 
ejtette a de monyt uradalom tiaaiartójáoak 
tagyilkeaaóga. Siofaiőa, vidám embernek 
Uiaatu mindenki a megboldogultat, aki 
ifjúi lelkeiadéasat baaaált tarreirdl, melyek 
által aa uradalom gaadaaágat virágáé rá, 
valódi miotagaadaaággá fogja Unni. 

Oaak a nyár vágón, alig fái amtaadaje 
vatta. át. aa uradalom keaaMtaét, a mór ta 
magláttaett miodan lagkltebb jelen ia, 
hogy koaaáóttS, aaakombor ignagstja á a 
uraaág ia mag volt vela oidgoávo, hát mi 
keieritetta annyira al f i MegíaduJtak a 

m tétovázzék, fca fáj a feje, 
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Beretvás-pasztillát, 
amely 10 perc alatt a legmakacsabb m%VMat ia [ 
fejfájást elmulasztja. i M I OA Kapható I 
üívSsok által ajánlva. AML L&U, minden 1 
gyógyszertárban, - MeziU: Beretvál fasár j . 
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S a j n á l a t t a l be kal l va l lanunk, hogy 
i lyen m ó d e g y e l ő r e nem áll rendel-
kecóaünk re . Addig , mig a k i a d ó h i 
va ta l fiaati a m u n k a t á r s a k a t , ugyan
ezeket aa a k i a d ó h i v a t a l , mely v i -
eaont a maga j ö v ö d e l m ó t a h i r d e t ő 
dé vá l l a l a tok á t a l á n y a i b ó l fedezi, 
mindaddig a k i a d ó h i v a t a l n a k Ügyel
nie kell a r ra ie, hogy a lap szellemi 
r é s z é b e n a m u n k a t á r s a k ne t á m a d 
janak oly v á l l a l a t o t , mellyel a k i 
a d ó h i v a t a l ö s s z e k ö t t é s b e n van. 

A s is k é t s é g t e l e n , hogy nincs aa 
a lap, mely előfiar tőiből m e g é l h e t n e 
é s igy a mai rendszer mellett föl
t é t l e n ü l s z ü k s é g e v a n h i r d e t é s e k r e . 

A a is si l logizmus, bogy a hirde
t é s e k r e t u l a j o n k é p e n a h i r d e t ő v á -
lalatnak v a n s z t l k sége . 

Szil logizmus aaérr . mert a l ap 
h i r d e t ő rova ta oaak addig k é p v i s e l 
é r t éke t , amig va l ak i i g é n y b e vesz i . 
De aa é r t ék r ö g t ö n m e g s z ű n i k , h a 
a r ra nam ref lektá l senki. 

I g y t e h á t a lapnak mindig a j e 
lenlegi viszonyokat t a r tva szem 
e lő t t , l e g a l á b b is o lyan s z ü k s é g e 
v a n a h i r d e t ő k ö a ö n e é g r e . mint a m i 
lyen s z ü k s é g e viszont annak v a n a 
l a p r a k 

Abban t e b á t m a g á l l a p o d t u n k v o l 
na, hogy a jelenlegi viszonyok m e l 
lett lehetetlen e g é a s a é g e s h í r l a p i r o 
dalomnak k i a l a k u l n i a 

Hogy mi lenne aa a mód , mely-
l y e l a viszonyokon j a v í t a n i lehetne, 
aat t e r m é s z e t e s e n a m ú g y sebtiben 
m e g á l l a p í t a n i nem t u d n ó k , de a a é r t 
nagy vonalokban m é g i s körü l í r 
hatjuk az ál t á lunk el képz,elt m e g o l d á s t . 

E l ő s z ö r is a h í r l a p i r o d a l m a t meg
ke l l t i s z t í t an i m i n d a t t ó l a s a l a k t ó l , 
mely aa u t ó b b i é v t i z e d e k b e n k ö z é j e 
keveredett . E l kell oszlatni a bal
hiedelmet, hogy a h i r l ap i r á s a z ü l 
l ö t t t x i s t s n c i á k n a k u to l só remediuma. 

E n n e k m ó d j a pedig aa ú j ság í ró i 
k a m a r a m e g á l l a p í t á s a . I g y g o n d j á t 
lehatne viselni annak, , hogy csak 
k i f o g á s t a l a n j e l l emű emberek v á 
l a s z t h a t j á k ezt a p á l y á k 

D e aa m é g nem e l e g e n d ő . V a g y o -
hi lag is f ügge t l en í t em kel l a lapokat 
a k i a d ó h i v a t a l t ó l . Ennek pedig aa a 
m ó d j a , hogy kétféle ú j s á g o t kellene 
kiadni , o lyat mely csakis igaai ú j ság
í rássa l foglalkozik é s o lyan , mely 
k i z á r ó l a g h i r d e t é s e k e t közö l . A szel
lemi r é sz kü ö n b ö a ő lehet a szer
k e s z t ő s é g poli t ikai p á r t á r n y a l a t a , te
h e t s é g e stb. szerint, a h i r d e t é s i r é s e 
aaonban csak e g y f é l e k é p e n j e l e n n é k 
meg va lamely ik közösen k i v á l a s z t o t t 
k ö z é p p o n t i n y o m d á b a n . 

E a a h i rde tés i me l l ék le t pedig, 
egyfé le s z ö v e g g e l , m e l l é k e l t e t n é k aa 
ö s s z e s lapokhoz, a h i r d e t é s dija pe
dig egy a r á n y k u l c s , sserint as ösz -
saee lapok köaö t t , e lőf izetőinek szá 
m á n a k a r á n y á b a n s z é t o s z t a t n é k . 

I g y e le jé t lehetne venni annak, 
hogy a h i r d e t ő k ö s ö n s é g ne g y a k o 
roljon k ö z v e t l e n vagy k ö z v e t e t t be
fo lyá s t a lap szellemi r é s z é r e , é s az 
ú j s ág í ró szabadon foglalkozhatik min 
den v i sszaé lésse l és nem k é p t e l e n 
azok nagy r é szé t , bizonyos me l l ék 
k ö r ü l m é n y e k r e v a l ó tekintettel e lha l l 
gatni , s zép í tge tn i . 

T e r m é s z e t e s e n , hogy ez csak terv, 

találgatások • mindenki tudott egyet-máit 
mondani, de mégsem lelték meg a kere
sett magyarázatot. 

Pedig s oaeodea faluai magányban élő 
embereknek ea a tehetségük rendaserint 
nagyon ia ki van fejlődve. A legtávolabbi 
eseményeket ia öaasefUggéabe tudják hozni 
aa öogyilkosaá lett ember élettörténetével, 
magamk a tett elkövetésének okaival. De 
hát most oem mentek semmire. Ott feküdt 
mozdulatlanul, tágranyitott ssemekkel as 
aa átlőtt halántéku ssép ember, de halvány 
szótalan sjka, agyatlan egy hangot sem 
ejtett. Ssép orcája meg mintha pírban 
égett volna, piros volt a kistökellő vértől. 

Mart ssép ember volt a fiatal tisatartó. 
Vállas, erős termetű férfi, valóságos ado-
nissi saépség, Olyan, amilyeneket a virág
illatos rét, meg a madárdalos erdőség 
nevel. Üde egészséges testtel, s vidám 
örökké derűs kedéllyel. Még osak gaada

sági gyakornok volt, mikor aa uradalom
hoz került, de már is ssivesen hozzá ment 
vi.Ina a környék legvagyonosabb földbir
tokosainak is akármelyik láoya. De 6 
sokáig rá sem gondolt a nősülésre. Eljárt 
ide is, ods is, de sehol sem adott legcse
kélyebb okot is arra, bogy nevét valaki
nek nevével kapcsolatba hossák. A leányos 
mamák már nem is ssánsitották a fittal 
emberek köaé. Annál nagyobb asensáoiót 
keltett, mikor fél esstendő előtt hire ment, 
bogy a domonyi tisattartó megoőaUI. A 
református jegyső leáoyát kárette meg a 
saomteéd köaségbőL Aat a kareau termetű, 
osioiergő hangú, ssép kis asőke leányt, 
akit a környék fiataltága, a vármegye 
legsaebb eladójának tartott. Udvaroltak it 
neki sokan a asép Katinkának, de hát egyik 
udvarlója sem merte megkéretni. Hosomány 
sa nem volt. Apjának ia alig volt annyi jöve
delme, hogy héttagú oaaládját tisztessége-

mely még k i d o l g o z á s r a v á r . I g y 
e lo lvasva , t a l á n n e h é z n e k is l á t s z i k 
m e g v a l ó s í t á s a , de hiszen a terv r é s z 
l e t e z é s e m é g a köze l i j ö v ő k é r d é s e . 

Mi az e s z m é t osak f a l v e t e t t ü k , 
mert hissen a k ö z ö n s é g e t i s é p e n 
ugy é r d e k l i a s a j t ó k é r d é s e , mint 
magukat a hír lapírókat . . 

E s é p e n ast as é r d e k l ő d é s t t é t e 
l e sva fel, felkérjük lapunk o l v a s ó 
k ö z ö n s é g é t , g o n d o l k o z z é k e dolog 
fölöt t ée n y i l a t k o z z é k miné l s ű r ű b b e n 
a r ró l , helyesnek t a l á l j a e n é a e t ü n k e t , 
vagy v a n t a l á n erre v o o á t k o s ó l e g 
va lami e g y é b b . k ö n n y e n m e g v a l ó 
s í t h a t ó j a v a s l a t a ? 

I s m é t e l j ü k , hogy minden nr ra v o 
n a t k o z ó f e l szó lamlás t s z í v e s e n v e 
s z ü n k , mert magunk is s z e r e t n ő k 
tudni, m i lyen uton m ó d o n lehetne 
est a fe l té t lenül kel lemetlen k é r d é s t 
a legjobban megoldani. 

Egyről-másról. 
Furcaa életet ál az emberiség I 
A tisztességes kenyérkereset, z becsü

letes munka, maholnap teljesen kimegy a 
divatból. 

Nsp-nap után látjuk, hogy a kenyérér t ! 
küsdelemben, aa emberiségnek aa a törek
vése, hogy embertársát mentül jobban 
lefőshesse, ssájából a kenyeret, — ha 
másképpen nem lehet, rasgas befolyásai, 
rokona, vagy ismerősei segélyével kire-
hesse, ha pedig ilyeo nincs, a furfang, 
sőt végső esetben még a bűncselekmény 
sem riaastja el ssándéka keresztül vite
lében. 

sen eltarthassa. De aaért Katinka nem 
panaszkodhatott, hogy nem elegen koptat-
jákmiatta küszöbüket. Lrgutoljára is]a da-
monyi uraság járt ál hozzájuk leggyakrabban 
Deeialattraiganyárookülföldöo|utazgatott , 
megkérte a tisattartója a azép Kat inkát é t 
asöröosmel meat a déloaeg fiatal, emberhez. 
A házasságuk a legaaaményibb aaerelmi 
hásasaág volt, melyet a boldog megelé
gedettség arany sugara aranyozott ba. 

Soha, egyikoek aem jutott eszébe, hogy 
a másiknak hűségében kételkedjék. Meg
bíztak egymásban a mikor as assaony csókra 
oyujtotta pirot ajkát, ha annak történe
tesen hivatalból el kellett utaznia, a v i l i 
górt sem mert volna a férfi arra gondolni, 
bogy mig 6 odajár, valaki meglophatná 
annak a csattanó ajaknak hótisata mézét. 

Osak néhány háttel eselőtt villant meg 
a férfi agyában a gyanú első gondo
lata. A szabad természetben élő agy. 

frofín 
lűdöbeteoségek, Gurutok, szamár* 

köhögés, skrofulozis. Influenza 
tllen számtalan-tanár ét orvos által naponta ajánlva. 

m • rasMAatmmLmmkmm. *K ,—<*«- areasagalái* 
ff. • á f M W . I a R a c A e ók Cm. BaMl,(W)é) 
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A protekció soha oly szemérmetlenül 
oem tolta a tehetségtelen embereket ma
gasabb és jövedelmezőbb állásokra, mint 
most csinálja. 

Megborsad aa embar, felzúdul jd érzése, 
mikor tálja, hogy aa érdem a legaljasabb 
intri kával szőrit tátik vissaa a protekció 
hatalma által. 

A keretkededelem egymást öli és aussa 
össse. 

Msga a kereskedő, csakhogy kereskedő 
. társát a versenyről leszállíthassa, nagy 

reklámokkal hirdeti. 
Eiőstör: hogy nála mioden tárgy be 

szerzési áron adatik el, mert üzletét föl
oszlatni akarja. E s tart néhány hétig, majd. 

Másodszor már végeladást hirdet, ekkor 
* reklámjai arra biztatják a vevő közönsé

get, hogy csak nála vásároljanak, mert 
ott annyira olcsó, miszerint alig kell ér te 
valamit fiaetni. 

Majd megjelennek aa uj biztató igék, 
melyek arról szóljanak, hogy siessen min
denki, mert már „csak pár napig latt" as 
olcsóság. 

Igy megy ea a végtelenségig és kezdő
dik ismét e öl. 

A kiárusítani saáodékolt áruk pedig as 
üzletben nem hogy fogynának, hanem 
mindég szaporodnak. 

A közönség kap silány árut [jó helyett, 
a kereskedőtársak pedig károsodoak, üzle
tük forgalma csökken. 

Az iparosozatály nap-nap Után, egymást 
öli, munkaját egyik a maiiknak gya azza, 
osak aaért, hogy a közönséget magahoz 
osábithaua. 

Hogy a hivataloknál minő tülekedések 
vannak? Hány saegény embar dolgosna, 
mert tudna is dolgosul, ha a befolyás 

meg nem fosstsná öt a munkától, arról 
jobb nem is beszélni. 

Csoda e hát, ha forrong a világi 1 Hogy 
a reakció ma már nem embrió, hanem 
kezdi ifjúkorát érni és erőa reá a kilátás, 
hogy maholnsp mint férfiú megréssa aa 
egésa világot, amelyik aautáo romba dönti 
aat és maga alá temeti ast a sok fekélyt, 
amely as emberiség boldoguláaánsk útját 
állja. 

Meglesz!! 
IwrlitL 

H Í R E K 
— Eljegyzés. Ssabzdy Gésa dr. ismert 

nevű kaposvári ügyvéd eljegyestaPittner 
Lujaa kisasszonyt E r d ő cso kony á rő l . 
Gratulálunk 1 

— Aayaköapmelői Ur. Kapotsfy Jenő 
vármegyénk főispánja Kravy Lajos kis 
bárspáli állami anyakönyvasető helyet
test eaen állásától felmentette. 

— Dj tanítónő. A törökkopényi iskola, 
saék a megüresedett tanítói állásra 
Magyar Matild, Magyar János tabi tanító 
leányát választotta meg tanítónőnek. 

— Dj kórállalarTOI. Aa ádándi kerület 
kör állatorvosi állását mosf töltötték be 
válasstás utáo, A hét palyátó közül Freit-
jag Jenő eddigi símontornyai állatorvost 
yálasstották még, aki legköselebb műkö
dését meg is kesdi. 

— 1 balatoBridéklík figyelinéke. A Ba-
IstonvidéZeo ia, még mindig elég kopár 
terű et dissteleokedik. Eaért nem fölös
legei, hs rámutai un ka földmű velésögyek 
miniasteréDsk legutóbbi hirdetésére. Ebből 

megtudjuk, hogy hsssnavebetetleo, kopár 
é t vízmosásos területekre t megfelelő 
csemetét ingyen adományozza a miniss
ter, sőt a kisgttdáknak a csomagolási és 
vasúti ssállitási költséget is kifiseti. E r 
dőterületek és nagyobb birtokosoknak ss 
1 — 2 éves csemetéket s követkeső áron 
engedik á t : Lucfenyő —.60 K . 1.— K . 
Fekete fenyő 1.— K, 1.— K . Tölgy 8 . -
K, 4.— K . Akáckőris, juhar, szil, gledi-
osia 2.50 K, 8.80 K , Dió 1 0 . - K , 1 6 . -
K és ezrenként 1 K csomagolási költség. 
Kisgazdáknak azt is féláron adják. A mi
nistterhes 1 koronás bélyeggel ellátott 
kérvényt kell irni a név, lakhely és kat. 
helyrajzi ssám megjelölésével és legké
sőbb deoember 10-ig kell beadni, 

— Meglopta gazdáját. Beke János. 
Lapocki István ibárosi kanászt bojtárja, 
felhasználva gazdája távollétét, összesaedte 
annak jobb ruháit, és egyébb spróbb dol
gait, 8 asokat felpakolva megszökött. 
Gazdija feljelentésére a csendőrség keresi 
a tolvaj cselédet, 

— Tartalékol lisztek szemléje. Várme
gyénk területén lakó honvéd tartalé
kot tisztes ea idei szemléje novem
ber hó negyedik napján lesz Péosett, a 
aásalósok és hadapródok szemléje pedig 
november 6 ikán Kaposvárott, a cs. és 
kir. kösös ezredek tartalékos tisstjeinek 
szemléje pedig november hó negyedikén 
lesz a 44-ik gyalogezred hadkiegéssitő 
parancsnokságok! Kaposvárott, ugyancsak 
Kaposvárott leás as esen ezredeshez tar
tozó zászlósok és hadapródok szemléje 
november 6 án. 

— Salyes baleset fejéi bősben. Horváth 
Ferencné, az ötvösaonyii vasuri pályaőr 

•zerü ember, sokkal nehezebben tud sza
badulni a gyanú gondolatától, ha aa egy
saer hatalmába ejtette, mint a könnyelmű, 
léha városi ember. Fürkéss, kutat s nem 
nyugatik mig nyomra nem akad. Ba a 
nyugtalan természet atufén aoksaor tra
gédiákat Csinál a legjelentéktelenebb dol
gokból is, melyeken több hidegvérrel na
pirendre lehettett volna térni. 

Igy járt a domonyi tiszttartó is. 
Vagy egy hónapja, mikor aa uraaág 

a karácsonyi ünnepekre egyik rokonáhoa 
a fővárosba rándult, buostisátkor odaszólt 
neki: 

— Hát a szép asitony mit osinál ? 
Mondja meg, hogy Udvöaöltetem. 

Aa egészet mioden nyomaték nélkül, 
inkább osak udvariasságból mondta a fe

lesége leánykori udvarlója, da aaért aa a 
néhány aaó mégis napokon keresetül nyug
talanította. Csak mikor a felesége ábreu-
dos, sserelmes saép asemeibe nésett, nyugo
dott meg újra. Restelte, hogy egy porcig 
is kételkedett hűségében. 

Tegnap is minden gyanú nélkül távozott 
hazulról, bogy a varosban a fakereskedővel 
elszámoljon, as addig behordott fa azáiiit-
mtnyról a eszébe sem jutott, hogy aa 
uraaag már két nap óta as uradalomban 
tanúskodik. Ugy beszélte meg a felesé
gével, hogy eate bét órára hasa jön, aauian 
átmennek együtt a tanitóékhos. A ssá
madás egy kissé tovább tartott a igy ő 
oem jöhetett akkorára, ahogy gondolta, 
Ugy tis óra tájban lettek késaeo aa elszá
molással. Addigra olyan hófúvás keletke

zett odakint, hogy vatóaagoz isteokisértés 
lett volna hazatérésre gondolni. A keres
kedő marasztalta, hát ott is vacsorált, 
asután egy kicsit elkártyátgattak éa caak 
reggel hat óra tájban indult haaa leié. 

Bele tellett egy jó órába, mikor a kocsi 
a majorba érkesett. Az uioo gyakran bele-
süpedtek a kerekek a hóba, hát osak las
san jöhettek. Ssankóva! félóra alatt is 
hazaértek volna. 

Mér egészen kivilágosodott s mind tal
pon voltak a oseiédek. A titatartó egye
nesen at előszoba felé tartott, melyen 
keresztül a felesége szobájába akart menni. 
A pitvar ajtó előtt aaonban léptek nyomát 
látta a friss hóban. 

Gyanúsnak tetssett előtte a dolog s 
vizsgálgatni kezdte a lábnyomokat, K é . 

V 1 S H 0 J S Z H Y 3 É N Q S 

múkertész 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja dúsan 

felszerelt :: :: faiskoláját,» jótállván az oltvány faji minősé
géről is. Ajánlja rózsa és egyéb 

r A g k e r t ó s z e t é t . 

Elvállal uradalmaknál és magánosoknál parkírozásokat, fásításokat és minden 
a kertészeti szakmába vágó munkálatokat. ::: C s o k r o k és k o s z o r o k 
a l e g s z e b b e n és l e g j u t á n y o s a b b áron készíttetnek és szállíttatnak. 

Célja: jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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neje, folyó hó 16 ikio ette tehenét fejt*. 
Fejéi kőiben Moaben egyik tehén 
valamitől megvadult ée a* eaeionyre tá
madt, • Marvével annak haaát felhaaitotta. 
Segélykiáltáaára Maranoaéra férje aaoonal 
megjelent ée a megvadult állatott meg-
fékeate. Horváthnét hamarosan orvosi se
gélyben részesítették, t sikerült is aa élet
nek megmenteni, bár állapota igy is igen 
súlyos. 

- ttja baljait takart léit. Kia Varga 
Jóssef boboli lakós a szigetvári vadáM 
terület vadőre folyő hó 14-én aa egyik 
aaigatváii vendéglőbe jól beborosgaiott 
és ugy éjfél tájban elindult hasn falé. 
Amint a Szigetvár melletti ugyeveaett 
Ssarvat mejorhos árt, a major egyik ku
tyája nagy ugatással rsá támadt, K i s 
Varga arra lavetta válláról, nála lávő 
vadászfegyverét ás assal a kutyára lőtt. 
Szerencsétlenségre ép ekkor lépett ki a 
major kapuján Baja Jóaaef 20 éves legény, 
aki a majorban kukoricát aagitatt foeataoi, 
éa aat a major feláréi visiaapattané arátok 
köaül pár ssera asájon magisbeaitatta. A 
lövésre két ép erre cirkáló oaendőr és egy 
szigetvári rendőr a majorhoz siettek éa a 
beborozott vadőrt lefegyverezte és a • l i 
getvári rendőrságra kísérte, ahol állana 
aa aljaráét megindiiottak. 

- I t g l a fU U u j j á t . Károlyi Meri 
barcsi c.aiedteauy Peoseu szolgait, a rauit 
héten basa ment Pécsről Barcsra látoga
tóba. Kát nap múlva aaután visaaa akart 

kü.öuboaö lább lenyomata volt. Aa egyik 
ná, a maiik ferh labé. 

A nyomok irányából magállapHotta, hogy 
aaok agy (itt jöttek aa ajtóig asutau a 
férfi Tisaaameui, Elindult a lépések mel
lett ansajdhogy aaöruyet nam halt, miket 
meglátta, hogy aaok aa uraság haaaig 
vésetnek. 

Egysserra késs Tűit a kombinációvalt 
a felesége ezalatt mig 6 odajárt átment 
aa uraság boa, a nam ssamiiott arra, hogy 
mikor vtsaaafelé tudui hé isaaa, mely 
elárulja. Még inkább bántotta a vakme
rőség, hogy aa aa ember haaaig marta 
kitérni. 

Salait éM nélkül rohant v i a u i a lakáaa 
faié, a ment ha egyenesen a félesége 
aeobájaba. As olt feküdt a puha párnak 
köaött mély álomba merülve, t domború 
meUesaaggaioUan pihegett. Látáson rajta, 
hogy uem aludt aa éjjel, A oipője pedig 
nedvei volt a hotel. 

A tiMtarté nam taéit agy saót sem, 
oaak vette a vadasa fagy varét, asutau 
kiment, hegy e dörrenés leint riaaiaa a 
hűieian aaaaony t, akit még mindig aony ira 
saeretalt a elsütötte aat. 

Biatoa kasa volt, hat jól talált. A körül-
állék még mindig autatták, hogy mi le
hetett aa oka. Aa uraaag gssdaaasonya 
sopánkodott legjobban. 

- Eriste a tekintetes asuony, hogy 
valami baj éri a tiszttartó urat, mert aa 

* ásta még namnk ia kereste, aaután, hogy 
hé latt, hat aa uram kiaérte haaa. 

menői Pécsre, da sitiiéi nem engedték 
éa ép aaért útiköltséget nem adtak naki. 
Károlyi Mari igy aaután ugy segített 
magán, hogy ellopta snyjáoak arany 
gyűrűjét és pár ruhadarabját ás lat elzá
logosította, s a kapott pénzen pedig meg
szökött. Anyja feljelsntéaáre a otsndőrök 
már Daráoyban leszállították Marit a vo
natról éa visszakísérték Barosra, ahol anyja 
mikor leányát csendőrségen látta, airva 
könyörgött, hogy. engedjék al leányát, ő 
nam kivánja megbüntetését. Kívánságát 
természetesen teljesítették. 

— TolTi] iMrető. A rendőrség letértéé-
tatta Ssabó János kisegítő vasúti alkal
mazott kaposvári lakóit, mert lopott 
Ssabó ugyanis albérletbe lakott Márton 
Anna stigetvári-utea i lakósnáf, aki a 
Saarvas-iaállodában van alkalmazva. Már
tonná a mult napok egyikén sok dolga 
miatt éjjel nam ért rá hazamenni, oda 
adta tehát it kulcsot Saabénak. Másnap 
aaután megdöbbenve vatta ésars, hogy 
fehérneműje nagyrésae, asüst evőessköse 
él egyébb apró tárgyai, mintegy hárora-
sséa korooa értékben hiányaik. Jelentést 
tstt tehát a csendőrségen, amely hama
rosan kiderítette, hogy a tolvaj senki 
mas, mint Saabé, akinél aa ellopott dol
gok egyrésaéról aséllé aálogeédulákat ia 
magtalálták. Szabé eleinte tagadta a lo
pást, de később beismerte, aőt még aat 
is, hogy saeretőjét Oserman Anna cseléd-
leányt is maglopta. A csendőrség Saabét 
átadta a blréságnak, 

— QigyikM gjajtagaik A mult hátén 
kigyulladt a kőszegi aaagényháa, a« öaae-
oaödült lakétság asonban hamarosan el
oltotta a tüzet. Amikor a tüaet eloltották, 
bementek a hiába, a gerendára lelakását-
va találtak lüttöe Mésea köaaégi koldust, 
aki mint a vissgálat kiderítette elősaör 
magéra gyújtotta a háaat áa aa égő há l 
ban faiakasatoita magát. Tűtiöst mire le
vágták, halott volt. 

— Tiraegjéak a kalittal nltaltégrét. A 
balatooi szövetség kétezer korona segélyt 
kért varmegyénktől. A vármegye állandó 
választmánya a mult napokban fogialko-
sott a kérelammai éa slhatároata, hogy 
ötszáz koroua atgéiy megadását hona 
javallatba a kösgyülésoek. 

Al I] MlL Gróf Jakab, a kapos
vári Getmraii-biztosító társaság hivatal
noka Tapolcára utazott ahol a íeteaégáoak 
a saülai házánál — ahol vendéglégben 
volt — fia izületem Qróf a fia keresete-
lési ünnepére utaaott et Kaposvárról T a 
polcára, ahol aaouban maga is OMkoem 
áldozatára lett egy végzetes ssereootét-
leoséguek. A kereseteién ünnep előtt aa 
öiag Uréf Lajoa felesége lement a pinoé-
ba mustot föihosni. Nagyon tokáig ma 
radt as öreg aaaaony. Türelmetlenkedő 
fórja, Qróf Lajos vegrs is uiana ment a 
piuoéba. 0 ii elmaradt éa okkor Gróf 
Jakab ijedten futott la a piuoéba, mag-
oéaui, bogy mi történt. Amikor elteit 
néhány paro anélkül, bogy a fiatal Qróf 
ia vissaatért volna, a korewtelésj ünnepre 
összegyűlt kösönség rosszai sejtve, kitó

dult a pinoe ajtéhoa éa agy-két erősebb 
férfi magfelelő évéintéskadétek után, 
óvatosan belépett a forrásban lavő must
tól erősen szénsavas levegőjű pinoébs 
éa onnan a mozdulatlanul fekvő Ordf 
Lajost, Gróf Ltjosnét éa Gróf Jakabot a 
levegőre hoaték. Qróf Lajosné akkor már 
halott volt éa aa öreg Gróf Lajost is 
annyira megmérgezte a mustból kiáradó 
saénsav, hogy élat éa halál köaött lebeg, 
Gróf Jakabot ia nagybetegen vitték ba 
a tapoioai kérháaba. Aa orvoa aserint 
hossau időbe kerül, mig fölépül éa újra 
elfoglalhatja hivatalát. Gróf Lajoa fölépü-
léséhea nam fűinek reményt aa orvosak, 
Gróf Lsjoanét vasárnap temették. 

TARKA ROVAT. 
örőkiéfek r r aae iaor i i é tku . A francia 

pénzügyminiszter jelentése saerint aa 
19%. évben 899164 örökség volt 5820 
millió frank értékben. E saámos east 
köaül egy és két milliót örököltek 869-an, 
két milliótól öt millióig 119 an, öttől-tisig 
17-so, tistől-tiaenötig 7-an, Látjuk tahit, 
hogy a franoia nép vagyooilag meglehe
tősen tekintélyes lehat, ha ott egy év 
slatt több milliómos hal mag, mint ahány 
nálunk össae-viiiaa akad eleven. 

írói kaaoráríu az tagol okaái Merley, 
Giadstone életirója 10000 font atarlingat 
kapott a munkájáért, Maoulsy kétlzar 
ennyit kapott Anglia történetéért a ast a 
20000 font stsriingről aaélé oaekkat még 
most is kegyelettel Őrei Leogmaoo kiadó. 
A Smith Eiders és társa oég 14.000 font 
sterlinget fizetett Humprynsk (Helbook 
of Banniadale) regényeéri, lord Randoiph 
Churchill pedig 2000 font sterlinget kapott 
a Daily Ohroniktől huss levélért, melyet 
Délafrikábél irt. Naoaen agy 1500 szavas 
táviratáért 1000 font atarlingat kapott a 
Daily Chrouisiető, tehát minden aaéárt 
17 koronát. Naoaen eseokivUl egy 15000 
•aavaa cikket it irt nevezett lapnak, amiárt 
4000 font startinget, vagyis 96000 koronát 
kapott. Egyetlen cikkért tagjd 100.000 
korona tiwtateidij, leints hihetetlen a 
köaép európai felfogás aserint Eaankivüi 
a könyvéért 10.000 font sterlinget kapott 
aa angol kiadójától. Hallatlan tisztelet
díjakat fiaalnek aa amerikaiak ia, Igy a 
Harpar Pubiiáting 0. Mark Twainnak 
tekintélyaa évi jaradakot biztosított as 
élats végéig oaak aaért, hogy ezentúl 
megírandó oikkait kizárólag ennek a lap
nak adja át, 

4 •atcmaiié. Aa eaeregyéj mesemondó 
•suitaujara emlékestet aa a fog e kcsaa 
melyet Loodonbao agy reíes Stuart oevU 
hölgy talált ki, hogy magának agy kis 
jövedelmet taareaaao. Misa Stuart abbéi 
él, hogy maaékat mond jómódú szülők 
gyermekeinek, akik naki aaért a saivos» 
•égéért előre megállapított Öaasagokat 
flaotnak. Misa Stuart igazi müvén abban, 
hogyan kell a gyermekeknek mesélni 
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jigy, hogy «bb«n örömét lelje, A modern 
gyermek ielókét eltalálni, moodotta • rae 
aélö min egy ujeágiróoak, nera könnyű 
dolog. A legbájoaabbak a régi maiék, da 
H I aoyék nem értenek hosaá, hogy aao
kat a modero gyermekek lelkébes alkal-
maaaák. Miia S íu i r t ast tapaaatalta, hogy 
a tulajdpnképeoi értelemben vett málékkal 
a modern gyermekeknél már bajoi boldo
gulok Legjobban aa ilyan torténeteket 
siereiik, melyekben a főiserepeket as 
állatok jáusák . Ee a loodoni gyermekek 
illése, a vidékiek pedig a véres és faua-
tisaiikus történeteket kedvelik. Mondják, 
hogy a miss ma már oly saép jövedelem
mel rendelketik eaen raeseraondásai révén, 
hogy akármelyik miniszterrel sem cserélne 
fiaetéit. Aa aoyék pedig gyermekeik előtt 
ssinte a legnagyobb megjuialmasasoak 
mondják, ha miss Stuartot gyermekeik 
mellé mesemondónak beinvitálják. 

lapáa tavira! hálózata. Japán rohamot 
fejlődését legjobban megítélhetjük, he 
laviróhálóaatának terjedésére vetünk 
tekintetet. 1889 ben angol mérnökök 
Jokehama él Tokió köaött áliilották fel 
aa első vezetéket. 1873-beo már állami 
keselésbe került • táviratok továbbítása 
ó i 1879-ben a japán távíró már a nem 
eetköai egyezményhez osatlakoaott. Jelen
leg I389 távíróállomás van Japánban, 
Ferraeaa szigetén pedig 120. A vezetékek 
hosssa 362453 kilóméter éa as 1908. év 
folyamán 212,267.623 bel- és 298 000 kül
földi távirat lovábbittatott. Hogy as idén 
mennyi távirat adatott fel s hogy aa 
haoy ssáaalékkal magasabb a tavalyinál, 
aat osak onnan sejthetjük, ha elolvassuk' 
a japán kereskedelmi minisster es évi 
költségvetési ezposéját, melyben a pósta-
és távirda-iotésroény továbbfejlesztésére 
589 millió jen rendkiviili hitel megszava
zását kéri. Bizonyos, hogy es ifjú állam 
minden tekintetben oly rohamos fejlődést 
mutat, hogy avval egyetlen európai 
o rs iág aem tudna lépést tartani. Nera 
ártana, ha a mi intézményeink is vala
melyes is valamelyes ilyen japán előre
haladást mutathatnának. 

3621/1909. iiin. 
Árverési hirdetmény kivonat. 

A kapoivári kir. törványaaék mint tkv i 
hatóság köshirré tessi, hogy Matolosy Jó
ssef ügyvéd végrehaj tatónak, Máté Jánoa 
hedrahelyi lakós végrehajtást ssanvadő 
elleni végrehajtási ügyében a kérelem kö
veikestében a végrehajtási árverés 88 K 
60 fill. tőke, ennek 1909. mároius 19. napjától 
járó öt százalék kamata éa 27 K 50 Cili. 
kielégitésa végett a területén levő fele 
résében végrehajtást ssenvedett másik fele 
részben végrehajtás alatt nem álló ifjú 
Máté Jánosné aaül. Foglos Katalin nevén 
álló s a hedrahelyi 170. sa. tjkvben A I . 
1—16. sor 186. hrsz. 186. ö. i . aa. udvar, 
kert, 264 . 208.. 628, 608., 784, 904, 978., 
1128, 1159., 1862, 1588, 1875, 1385/182., 
1076/28 hrsz. vatás, szántó ét a 16. sorsa, 
alatti erdő és legelő illetőségből a Máté 

-Jánoa féla rési jutalékára háa osstály 

tdé slzpon 1847 K 50 fill. kikiáltáai árban 
elrendelték. 

As érverés megtartására határnapul 
19M. aovenber l é 10-ik napjának d. a. 10 

órája 
Hrdr.hely kütaég haaahoi'kitüaetik asaal, 
hogy aa árverés a ' , bocsátott ingatlanok 
a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb 
áron oem fogoak eladatni. 

Árveresni aaándékoaók tartóinak a k i 
kiáltási ár 10 asáaalékát készpénzben vzgy 
évadíkképes é r ás papírban a kiküldött 
keaéhea letenni, vagy oeki a bíróságnál 
előleges elhelyezett bánatpénzről kiállított 
elismervényt átssplgáltatni. 

Vevő köteles nyomben a kikiáltási ár 
százaléka szerint megállapított bánatpéna 
az általa igért ár ugyaoanyi asásalékáig 
kiegészíteni. Ha pedig eaen kötelezett
ségének eleget nem less ígérete figyeimeo 
kívül marad és as érverésben mely haladék 
nélkül folytatandó risal nem vehet. 

Vevő köteles a vételért három egyenlő 
réaibeo és pedig as' elsőt as óvadék nap
jától ssámitott 1 hó, a másodikat ugyan
attól számított 2 hó, a harmadikat ugyan
attól atámitott 3 hónap atatt, minden 
egyes véteteri részlet után as árverés 
napjától némí tandó öt szazalék kamata
ival a kaposvári kir. adóhivatalnál beü
zeni i. 

A bánatpéna as utolsó résaletoél fog 
beszámíttatni. 

Aa árverési hirdetmény a hivatalos órák 
klatt a kir. tvaaék mint tkvi hatóságáéi 
Igazságügyi palota földszint 9 sz. ajtó éa 
Hedrahely községházánálTekinthetők meg. 

Aa árverési feltételek a fentieken kiveva 
a következők. 
. Vevő köteles aa ingatlanokat terhelő ét 
as érvéréi napját kivetőleg esedékes adó
kat és átruhaeási illatékel viselni. 

Vevő a megvett ingatlan birtokába aa 
árverés jogerőre emelkedése napján láp 
ás ásóknak haszna attól kezdve őt illeti. 

A vevőnek a vételi bizonyítvány csak 
aa aietban fog kiadatni, ha • • árverés 
napjától számított 16 nap alatt utóajánlat 
nam tétetik. 

Amennyiben • vevő a* árverézi felté
teleknek a kitűzött időben eleget nem 
tenne aa általa megvett ingatlanok as 
érdekelt felek bármelyikének kérelmére 
S vevő vesaélyére és költségére bánat-
pénsének elvesatéae mellett ujabb árverést 
fog elrendelni. 

Kaposvár, 1909. évi július hó 19-én. 
A kir. törvéoysaék tkOnyvi hatóság. 

» • V Á S Á R H E L Y I 
kir. tvssáki albirö. 

Hirdetések 
jntányos áron - a a íelvétetnek 

a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

Magyar Styria kötőgépgyár 
Budapesten. 

A legjobb él leghíresebb 

k ö t ő g é p e k 
szabadalmazott zárakkal ellátva. 
Teljes tanítás ingyen. Árjegyzék 
bérmentve. F o g l l é z s e l Ltjos, 
cégvezető Iroda és elárusítóhely: 

Csengén utca 54. 

M a g y a r f e l t a l á l ó k 
olvassák el a magyar szabadalmi 
hivatal elnökének levelét, melyet 

A magyar Tndományos 
Akadémiához i n t éze t t 
• magyar feltalálók érdekében. 
Kívánatra e levél szószerinti szö
vegét díjtalanul megküldi Molnár 

Ödön mérnöki Irodája. 
Bndapest. VlL, Erisébet-kőrnt 30. 

Teleion ssia Ut. 

Tejesen kipróbál t , 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 
h a s z n á l t , I V - e s Hzámu „YOST* Í r ó 
g é p e t , u t o l s ó e l ő t t i mode l l ünk , a j á n l 
j uk 300 k o r o n á é r t , esetleg r éaa l e t -
f iaetésre i s . U j X - e s s z á m ú g é p ü n k 
á r a 600 kor. 5° / 0 p é n z t á r i e n g e d m é n y . 

it „ Y O S T " irógép 
a e m s z á l t a g o s g é p , 
minek k ö v e t k e z t é b e n í r á s á n a k t i sz ta 
s á g á t m á s g é p u tó i nem é r t e . M i n d k é t 
g é p e t bemutatjuk aa o r s z á g b á r m e l y 
r é s z é b e n v é t e l k ö t e l e z e t t s é g né lk l l l . 

B ó v e b b e t : 
„YOST" Írógép r -t. Bndapest, 
V I I , Erzsebet-körnt 9-11. (New-York palota.) 

Káldor M. igazgató. 

TANÁCSADÓ 
a házasélet fölösleges 

gondjainak meggátlására, 
légióképpen fiatalabb házasok részére, 

Dr BRAUN MIKSA 
berlini orvos nyomán. 

20 fillér levélbélyegért bérmentve megküldi 
rÜBEDl L. kereskedelmi vállalata 

Budapest, V I I , István-ut 34/v. 

KIVÁLÓAN IÓ GYAKTBANYÜ 

HEGEDŰK, 
v o n ó k , hu rok , 
álltartók, hnrtarték 
:: és mindenféle :: 

h a n g s z e r -
b e l l é b e b b ű l 
nagy raktárt tart a 
C.iI5FCÖ-félt. 

leaemfi-kereikedéi 
Kaposvár, Koroná n. 7. 

Vidéki megrendelések la 
: pontoian teljeetttetnek. 
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Vicze László 
BZU gyártómester 

K A P O S V Á B O T T , 
a vármegyehál átellenében. 

Ajánlja düseo fölssereit raktárát 
mindeufóle a nijgyártó-ipar kötelé
kébe vágó 

bér-áruk, nyergek, bőr
kenőcsök, légyhálók stb. 
beueriéaére. 

Jó éa pontos kiaiolgáláat e őre is 
biitoilt. 

Kéri a kösönség asives pártfogását. 

1 gépmester tanonc 
fizetés mellett felvetetik a Geró-fele 

• nyomdában. , "'' •" 

A magyar újságírás szenzácll 11 

A N A P 
A magyar M i ö u é g legkedveltebb lapja. 
A 48-as eszmény és a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hű és kérlelhetetlen 

szószólója. 
Főszerkesztő: Braun Sándor. 
Felelős szerkesztő: Hacsak Béxa. 

Naponkint 125.000 példány! 
g y E g y szám. 2 krajcár, -mm 

A Nap előfizetési á ra : 
Egész évre 16'— K II Negyedévre 4-— K 
Félévre . . 8 — K || Egy hóra . P40K 

F I D I B U S Z 
A legkitűnőbb magyar élclap! 

Páratlan népszerűség! 
Bemek szöveg 1 Pompái képek 1 

Mesésen olcsó! 

mm- Egy szám: 6 krajcár, -mm 

A Fidibusz előfizetési á ra : 
Egész évre 6 — K II Negyedévre 1 50 K 
Félévre . . 3 — K || Egy hóra — 50 K 
Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal: 

Bndapest, VIII., 
BOkk SzŰárd-ntca 9. 

Stock Cognac •edicinal 111 
111 szavatolt valódi borpárlat 111 

CflMIS és STDGK 
gózparolótelepfiböl BABCOLA. 

Copac gözfözde állandó ivatalos vegyi ellenőrzés alatt. 

KAPHATÓ MINDEN JOBB ÜZLETBEN. 
S o m o g y m e g y e vezérképvisetöje; 

Satt ler Nátán 
218T 

• 

• H 
• • Kié a 6 0 m i l l i ó ? | | 

Minden olvasni tudó egyén okvetlen küldje be hozzánk 
cimét. Ingyen és bérmentve küldünk remekszép szoba-
diszképet, továbbá a modern és okszerű szőlőművelési, 
borászati és gyümölcsészeti értesítőt. A világon létező 
mindennemű szőlőoltványok, szőlővesszők, gyümölcsfa-
csemeték és díszcserjék legolcsóbb beszerzési forrása s 

IV. ]VI<!>IVUtS E S Z T E R 
sző 16 te lepi tő v á l l a l a t a 

H Ó D M E Z Ő V Á S Á R H E L Y . 
S Z Á L L Í T Ó K É P E S S É G E 6 0 M I L L I Ó . " H 

I I 
* t 

8 napi - - • 
-- próbára. „P URÓ" 

Óriási — 
megtakarítás 

M O S Ó Ü S T - M O S Ó G É P 
t m - legtöbb a világon, - a a 

mert a házban már meglevő bármely más üstre erősíthető és ezt 

azonnal tökéletes mosógéppé változtatja át. 

Külön teret alig foglal. 
Semmi vesződés, 
semmi boszuság 

t&bbé. 
*li rész idő, 
V* rész tűzi anyag, 
*U rész szappan 

megtakarítás. 

Aki jó gazdasszony, az beszerzi. 

ISMERTETÖT INGYEN KÜLD 

FŰBEDI L. kereskedelmi vál la la ta 
M a n e t , M L , Utrt i-I t M/T . 

Ára 40 korona. 
Kicsiny (4 -500 K) 
tőkével bárhol szak
ismeret nélkül — nő 
is — e x i s t e n c i á t 

alapithat. 
Prospektus külön. 

Nyomatott Gerö Zngmond könyvnyomdájában Kaposvár. 


